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бáба ‘каменный истукан’ 213 

бáба ‘рыба Cottus gobio Linné, подкамен- 

щик’ 235 

бабáй ‘самый большой якорь на морском 

судне’ 164 

бáбай ‘фантастическое существо в образе 

страшного старика, которым пугают де- 

тей’ 213, ‘глупый, неумелый, неповорот- 

ливый человек, разиня, растяпа; старый 

холостяк’ 216 

бабáйка ‘большое весло из целого бревна, 

употребляемое вместо руля на дощаниках, 

плотах, барках с лесом; большая дере- 

вянная ложка, выкрашенная олифой’ 163 

бабáйка ‘весло’181 

бабáйка ‘насекомое отряда чешуекрылых, 

Lepidoptera, бабочка, мотылек’ 230 

бабáйка ‘чурка, обрубок’ 162 

бабáйки ‘шутливое название женских гру- 

дей’ 155 

бáбамуха ‘навозная муха (Говорится о му- 

хе, которая, влетев в комнату, бьется об 

оконное стекло или об потолок; насеко- 

мое отряда чешуекрылых, Lepidoptera, 

бабочка, мотылек)’ 229 

бабáшка ‘поплавок из древесной коры на 

рыболовных снастях’ 151 

бáбер ‘стручковый перец’ 130 

бáбик ‘деревянная палка в два аршина с 

шишкой на конце для игры в мяч’ 152 

бáбка ‘белый гриб, боровик’ 242 

бáбка ‘насекомое Macrodytes marginalis, 

отряда жуков, Colioptera, жукп-лавунец 

окаймленный’ 229 

бáбка ‘плод репейника в виде шишечки’ 

124, ‘надкопытный сустав ноги у живот- 

ных; кость этого сустава; кость надко- 

пытного сустава коровы, употребляемая 



для игры; игра в бабки (козны)’ 149 ‘ли- 

чинка одного насекомого, на которую 

удят рыбу’ 149, ‘часть станка для выдел- 

ки льна’ 160, ‘деревянный брус, встав- 

ляемый вертикально в днище плота; 

призматический кусок железа, вделанный 

в камень, на котором куют конные гвоз- 

ди’ 162 

баблянúга ‘особый вид ягод’ 118 

бáборка ‘бабочка, мотылек’ 230 

бáбочка ‘мотылек, ночная бабочка; моль’ 

230 

бáбочка ‘пузырьки, образующиеся на по- 

верхности лужи во время дождя от паде- 

ния крупных дождевых капель’ 139 

бáбочки ‘василек; анютины глазки’ 124 

бабóшка ‘древесная почка’ 128 

бабóшка ‘комок, не растворившейся в 

жидкости муки’ 134 

бабóшка ‘небольшое количество пряжи на 

веретене’ 154 

бабóшка ‘плод картофеля’ 113 

бабóшки ‘печеные хлебные катышки с ма- 

ком и патокой’ 132 

бабýлька ‘насекомое отряда чешуекрылых 

papilio’ 230 

бабýля ‘бабочка, мотылек’ 230 

бабýра ‘головастая рыбка поп’ 235 

бабýра ‘горький гриб, растущий на мхах’ 

242 

бабýра ‘кость для игры в бабки; бабка’ 149 

бабýра ‘сморчок’ 242 

бабýрка ‘насекомое, бабочка; мелкие насе- 

комые, известные как вредители клубни- 

ки’ 230 

бабýрка ‘бутон, еще не распустившийся 

цветок; почка’ 128 

бабýрка ‘кость надкопытного сустава овцы, 

свиньи, употребляемая для игры, бабка; 

косточка на счетах’ 149 

бабýрка ‘особый род мелкой рыбы’ 235 

бабýрка ‘сморчок’ 242 

бабýха ‘оспа’ 139 

бабýша ‘оспа’ 139 

бабýшка ‘безделица, мелочь, ничего не 



стоящая вещь’158 

бабýшка ‘белая булка; оладья, пышка’ 132 

бабýшка ‘нерастворившийся мучной комо- 

чек в вареве, крошеное или насученное 

комочками тесто (лапша) для похлебки; 

колбочки, мелкие клецки’ 134 

бабýшки ‘натуральная оспа; пятна нату- 

ральной оспы’ 124; ‘цветы васильки; цве- 

ты ромашки, растение Marticaria L.’ 124 

бабýшки ‘натуральная оспа; пятна нату- 

ральной оспы’ 139 

бабы́шки ‘печеные хлебные катышки с 

маком и патокой’ 132 

балабáшка ‘коровай с конопляным соком’ 

131 

балабéшка ‘плод картофеля с семенами, 

вырастающий на стебле после цветения’ 

113 

балабóлка ‘блестящая подвеска к чему- 

либо для украшения’159 

балабóлка ‘большая ягода’ 118 

балабóлка ‘клок шерсти, свалявшийся с 

грязью (у скота)’ 134 

балабóлка ‘плод картофеля с семенами, 

вырастающий на стебле после цветения’ 

113 

балабóлка ‘пойло для коровы с мукой или 

отребьями’ 171 

балабóлка ‘поплавок круглой формы у раз- 

личных рыболовных снастей: сетей, не- 

вода и т.д.’ 151 

балабóлка ‘шарообразный наконечник на 

палке’ 152 

балабóлки ‘оборванная, болтающаяся пола 

платья; лохмотья’ 166 

балабóльчик ‘побрякушка, колоколь- 

чик’159 

балáбуха ‘шишка (на теле)’ 141 

балáбушка ‘рыба Nemachilus barbatulus, 

живущая в проточной воде и прячущаяся 

под камнями, голец’ 235 

балбéра ‘поплавок из дерева или коры на 

неводах и переметах’ 151 

балбýк ‘пузырь на воде’ 139 

балбýка ‘подкожный нарост на теле, шиш- 



ка’ ‘опухоль от ушиба’ 141 

баля́бать ‘грубо, плохо, неумело что-либо 

делать’ 192 

бандýра ‘внутренности животного; нечис- 

тоты, запрятанные в чем-нибудь’ 168 

барабáн ‘кушанье из толченой икры с му- 

кой, поджаренное на сковородке’ 171 

барáбать ‘беспорядочно двигать ногами (о 

ребенке)’ 190 

барáбать ‘пачкать’ 211 

барáбать ‘рыть, разрывать, копать __________что- 

либо; рыться, копаться в чем-либо; пере- 

бирать руками, трепать приводить в бес- 

порядок что-либо; искать, разыскивать 

что-либо’ 192 

барáбаться ‘рыться, копаться, барахтаться, 

пачкаться в чем-либо; возиться, пле- 

скаться, барахтаться в воде; медленно и 

неумело делать, выполнять что-либо, 

долго возиться с чем-либо’ 192 

барабóля ‘картофель’ 113 

барабóрить ‘приводить в беспорядок, ком- 

кать, сдвигать (ногами)’ 190 

барабóшить ‘вызывать суматоху, подни- 

мать тревогу, пугать; не давать покою 

кому-либо’ 191 

барабóшить ‘перебирать что-нибудь, при- 

водить в беспорядок, ворошить какие- 

нибудь вещи, предметы’ 190 

барабóшить ‘плохо, грубо, грязно делать 

что-либо, выполнять какую-либо работу 

барабóшиться ‘двигаться, шевелиться, 

барахтаться’ 190 

барабóшка ‘земляное или чертово яблоко’ 

113 

барабóшка ‘поплавок на рыболовных сна- 

стях’ 151 

барабóшки ‘картофель’ 113 

барабýля ‘картофель’ 113 

барахлó ‘хлам’ 168 

барáхло ‘хлам’168 

бармáш ‘мелкий рачок отряда бокоплавов, 

серозеленого цвета, употребляется в ка- 

честве приманки для ловли рыбы (при 

ловле удочкой)’ 234 



бебéня ‘жидкое кушанье из солода, род 

кулаги, заварухи, саламаты’ 170 

беребéйка ‘рыба (с пометой, что не ясно 

какая)’ 236 

беребéрка ‘лещ мелкой породы’ 236 

беребрá ‘рыба, похожая на леща, только 

значительно меньше последнего’ 236 

боб ‘плод бобового растения; отдельное 

зерно из плода бобового растения’ 116 

бобáшка ‘о толстом, небольшого роста 

человеке’ 216 

бобáшка ‘поплавок, привязываемый к ве- 

ревке самолова, для указания места, где 

этот рыболовный снаряд находится’ 151 

бóбики ‘кролики’ 238 

бóбка ‘кличка собаки’ 238 

бобкú ‘луговой клевер’ 124 

бóбки ‘зайцы’ 238 

бóбки ‘цветы’ 124, 

бóбко ‘кличка собаки’ 238 

бобóшка ‘комок непромешанной муки, 

который получается при замешивании 

теста’ 134 

бóбря ‘толстенький, кругленький человек’ 

215 

бобряшка ‘хвастун’ 215 

бобýлька ‘наземный плод картофеля, обра- 

зующийся из цветка’ 113 

бобýшка ‘комок непромешанной муки, 

который получается при замешивании 

теста’ 134 

бобýшки ‘натуральная оспа; пятна нату- 

ральной оспы’ 139 

бобы́ли ‘народ, происшедший от смешения 

монгольской крови с финскою’ 227 

бобы́лка ‘женщина, не имеющая родных; 

бездомная и бедная вдова, одинокая, бес- 

приютная; обыкновенно живущая в лю- 

дях; бездомный, беспризорный (человек)’ 

227 

бобы́ль ‘безземельный крестьянин, поден- 

щик’ 227 

бобы́ль ‘пролетарий; крестьянин, не вла- 

деющий землей; крестьянин, у которого 

нет сына, хотя и есть дочери’ 227 



бобыля́ка ‘бедняк, не имеющий ничего’ 227 

бобы́ня ‘надутый, гордый, спесивый чело- 

век’ 197 

бобы́ня ‘надутый, чванный, гордый, спеси- 

вый человек’ 216 

бобырéц ‘рыба из рода головлей, Squalius 

boristhenicus’ 235 

бобы́рь ‘рыбка пескарь, Cyprinus gobio; вид 

ерша, калман, ногтик, кострик, Acerina 

rossica’ 235 

бóбыч ‘глупый, бестолковый человек’ 216 

бобычиться ‘глядеть’ 203 

Бóбыш прозвище шутника 216 

бобышка ‘волдырь’ 138 

бóбышки ‘плоды картофеля’ 113 

болбáн ‘деревянный божок, идол, которому 

поклонялись и приносили жертвы ненцы’ 

227 

болбы́ши ‘плоды картофеля, растущие на 

стеблях’ 113 

болвáн ‘глупый, непослушный, упрямый 

человек’ 216 

болдáрь ‘ребенок, рожденный от смешан- 

ного брака русского с лопаркой или нен- 

кой, вообще с женщиной другой нацио- 

нальности; метис’ 227 

болдырéнок ‘ребeнокметис, рожденный от 

смешанного брака’ 227 

бóлдырь ‘животное, происшедшее от смеси 

двух видов или пород; ублюдок, выродок; 

помесь русских и калмыцких овец’ 237 

болдырь ‘житель азиатской части, приняв- 

ший православие (Все из оных народов 

(туркмены, персияне, в том числе тата- 

ры и калмыки), крестившиеся вообще, 

называются болдыри)’ 227 

болдырь ‘ребенок, рожденный от смешан- 

ного брака русского с лопаркой или нен- 

кой, вообще с женщиной другой нацио- 

нальности; метис’ 227 

болóбан ‘грубый, неуклюжий человек; 

мальчик высокого роста; болван, дурак; 

неучтивый или стыдливый человек; ша- 

лун, баловень’ 216 

боловáн ‘дурак, болван’ 216 



бóрбаться ‘плескаться в воде’ 192 

бормошú ‘черви для ловли рыбы (не дож- 

девые)’__ 

бóрошень ‘домашняя утварь, пожитки 

скарб, одежда’ 168 

бýбeнь ‘о толстом ленивом человеке’ 216 

бýбeрега ‘толстый неповоротливый чело- 

век’ 215 

бýба ‘горошина’ 116; ‘ягода’ 117 

бýба ‘опухоль, болячка’ 141 

бубák ‘головастик’ 

бубéря ‘располневшая, любящая поспать, 

неряшливая женщина’ 215 

бýбик ласковое обращение 157 

бýблик ‘маленькая баранка; пирог с гриба- 

ми волнушками, который обычно пекли в 

великий пост’ 132 

бýблик ‘ягненок, барашек’ 239 

бýблиться ‘волноваться, быть неспокой- 

ным’ 185 

бýблица ‘рыбка’ 235 

бубрéг ‘почка у животного’ 154 

бубул’ ‘большие костры, которые жгут дети 

вечером на заговенье на площадях и в са- 

дах против злых духов; пламя’ 212 

бубýлкам ‘пылать, гореть большим пламе- 

нем’ 212 

бубуля ‘дождевая капля’ 122 

др.-русск. б`б`л† ‘дождевой пузырь’ 138 

бубучка ‘крупное семя, зерно каких-либо 

растений (например, гороха)’ 122 

бударáга ‘возбуждение; беспокойный че- 

ловек’ 191 

будорáжить 

булбýк ‘пузырь на воде’ 139 

бульбỳшник ‘пренебрежительное название 

белоруса’ 227 

бýльба ‘картофель’ 114 

бýльбух ‘пузырь на воде’ 139 

бýльбýшки ‘пузырьки’ 139 

бумбýл ‘пламя’ 212 

бурболка ‘грузило для оттягивания ниток 

(при работе на ткацком стане)’ 155 

бýрболка ‘пузырь на поверхности воды, 

образующийся при падении в нее чего- 



нибудь’ 139 

бурбы́лка ‘пузырь на поверхности воды’ 

139 

бурдýль ‘комок замерзшей 136 

бурдýль ‘пузырь; прыщ, волдырь на коже 

от укуса насекомого’ 139 

бурды́ль ‘пузырь на поверхности воды’ 139 

бутарáжить ‘беспокоить, тревожить’ 191 

др.-русск. бёб`л† ‘дождевой пузырь’ 138 

др.-русск. бълванъ ‘массивная глыба неоп- 

ределенных очертаний’ 164 

валбýка ‘подкожный нарост на теле, шиш- 

ка’ ‘опухоль от ушиба’ 141 

вáрвóрка ‘висюлька, кисточка; веревка для 

привязывания собак; шнурок для обуви’ 

159 

варвýля ‘сорт яблок’ 119 

варгýль ‘сорт яблок, подобных ранету’ 119 

веревка ‘веревка’ 187 

верзúла ‘рослый, но неуклюжий человек’ 217 

вéрзить ‘говорить или делать что-либо 

продолжительно, но безпутно, бестолко- 

во’ 193 

волды́рь ‘волдырь’ 139 

волды́рь ‘волдырь’ 140 

ворванка ‘сорт яблок’ 119 

воргáн бранное слово, а иногда и просто 

обзывание другого; значение неопреде- 

ленное 

воргулëк ‘более мелкий сорт яблок’ 119 

воргýль ‘сорт яблок, подобных ранету’ 119 

вордýль ‘чирей’ 142 

др.-русск. въсорошити ‘ерошить’ 199 

гáврать ‘делать что-либо плохо’ 193 

гáврик ‘простак, разиня; глупец; о ребенке 

(неуважительно); щеголь, ферт; хитрец, 

пройдоха, ловкач; хулиган’ 217 

гáврик ‘червонец’ 153 

гáврики ‘вши’ 231 

гáврилка бранно ‘о змее, гадюке’ 237 

гáврить ‘делать что-либо плохо’ 193 

гáга ‘глупый и самодовольный зубоскал 

или лентяй; глуповатая женщина боль- 

шого роста; глупый и самодовольный зу- 

боскал и лентяй’ 217 



гагáй ‘лентяй, повеса; человек высокого 

роста’ 218 

гáгал ‘человек большого роста’ 218 

гагáлa ‘зубоскал’ 218 

гагáлом ‘разом’ 208 

гагáрa ‘о высокой, плохо сложенной лоша- 

ди’ 237 

гагáрa ‘о высоком, плохо сложенном суще- 

стве (о высокой, неуклюжей, плохо сло- 

женной женщине; о лошади)’ 218 

гагáрa ‘о высоком, плохо сложенном суще- 

стве (о высокой, неуклюжей, плохо сло- 

женной женщине; о лошади)’ 239 

гагáра ‘сильно разросшийся лук; лук с не- 

сколькими луковицами’ 164__ 

гагáрий ‘о коже, покрытой мелкими пупы- 

рышками вследствие резкого нервного 

раздражения от страха, холода, гусиная 

кожа’ 197 

гагáристо‘пушисто, рыхло’ 196 

гагáристый ‘сильно разросшийся, с бога- 

той кроной (о деревьях); сильно разрос- 

шийся (о траве); пушистый, рыхлый’ 196 

гагáрить ‘бродить, болтаться без дела’ 193 

гагáрышки ‘какие-либо шарики небольшо- 

го размера’ 103 

гагáрышки ‘овечий кал’ 148 

гагóрь ‘виноградное вино’171 

гáгра ‘цапля’ 239 

гáгры мн. ‘циновка косого плетения; спо- 

соб плетения циновки; плетня’ 200 

гáгушки, мн. ‘древесный уголь’ 155 

гáйгора ‘небольшой лес’ 161 

гáйгора ‘смесь разной мелкой рыбы, вы- 

лавливаемой вместе со снетком’ 236 

галáжи 

галгá ‘еда из картофеля с гусиным жи- 

ром’171 

галгáшка ‘деревянная рукоятка на одном 

конце наплова’ 160 

гамазúть ‘беспокойно сидеть, стоять, по- 

ворачиваясь в разные стороны, вертеться, 

ерзать; суетиться, вести себя беспокойно’ 

190 

гамазúть ‘плохо работать, выполнять ка- 



кую-либо ненужную работу’ 193 

гамазúть ‘трогать что-либо, копаться в 

чем-либо’ 193 

гáмазом ‘все вместе, разом, толпой’ 190 

гáмазом ‘оптом, зараз’ 208 

гамзá ‘мелкая рыба (с пометой, что не ясно 

какая)’ 236 

гамзá ‘неповоротливый, неаккуратный че- 

ловек’ 218 

гáмзить ‘делать что-либо неаккуратно, 

портить что-либо’ 193 

гáмзúть, ‘беспокоить кого-либо’ 191 

гáмзом ‘гурьбой, сообща, совместно, ско- 

пом’ 190 

гáмозом ‘гурьбой, сообща, совместно, ско- 

пом’ 190 

гáмузом ‘гурьбой, сообща, совместно, ско- 

пом’ 190 

гигра ‘густое скопление мелких льдин в 

море’ 204 

гúгра ‘овес’ 122 

гижой ‘вереницей один за другим, гусь- 

ком’ 187 

ги́зандать ‘медленно идти’ 187 

глажéвник ‘морошка приземистая’ 120 

глáжú ‘ягода морошка’ 119; ‘морошка при- 

земистая; род лесной малины; ягоды кос- 

тяники’ 120 

глажúха ‘морошка приземистая’ 120 

глазенцы ‘бусы (?)’ 150 

др.-русск. глазокъ ‘отшлифованный (водой) 

камешек’ 150 

глог ‘кизил, дерен’ 119 

глод ‘боярышник’ 119 

гложýха ‘черешня’ 119 

глуздáть, ‘скользить’ 188 

глýздаться ‘медлить, мешкать’ 193 

глýздить, ‘скользить’ 188 

глыжéвье ‘ягоды морошки’ 119 

глыжú, ‘комья засохший земли или мерз- 

лой грязи, снега’ 205 

глы́жина ‘ком засохшей земли или мерзлой 

грязи’ 205 

глы́жина ‘одна ягода морошки’ 119 

глы́за ‘лужа из навозной жижи’ 168 



глы́за ‘твердая глыба или ком земли, льда и 

т.п.’ 136, 205 

глы́зать ‘__________скользить’ 188 

глы́зинка ‘комочек земли’ 136 

глы́зы ‘крупные комья смерзшегося снега 

на колеях дороги’ 205 

глю́здúть ‘скользить’ 188 

гмыза ‘множество’ 190 

говорýхи ‘грибы Pholiota mutabilis, опята 

летние’ 242 

гогáристо ‘пушисто, рыхло’ 196 

гоглиха офенское ‘полушка’ 153 

гоголéк ‘щеголь, франт, волокита’ 197 

гоголем ‘самодовольно, подняв голову’ 197 

гóголистый ‘молодец, осанистый и гордый’ 

197 

гоголúться ‘франтить, щеголять’ 197, 218 

гóголь ‘мелкая рыбка, употребляемая ры- 

боловами в качестве приманки’ 236 

гóголь ‘о бодром коне’ 237 

гóголь ‘о бодром человеке, коне; об осани- 

стом, стройном, держащимся прямо че- 

ловеке; прозвище’ 218 

гоголь ‘семейное название толстоголовых, 

плоских и круглых уток; как видовое на- 

звание: близкий крохалю красивый нырок 

или утка Fuligula, круглоклювая’ 239 

гóголь ‘щеголь, франт, волокита’ 197, 226 

гоголь, мн. гогли ‘поплавок’ 152 

гогóлька ‘толокно с маслом, на воде’171 

гогóлья ‘комочки муки в жидком овсяном 

растворе для блинов или в блинах’ 134 

гогóля ‘о смелом, бойком человеке’ 218 

гогóна ‘гордая, важная, надменная женщи- 

на’ 218 

гогуй ‘больной человек’ 218 

гогýлечка ‘загнутый конец трости’ 175 

гогýля ‘вид пресного печенья’ 132 

др.-русск. гогуля 156 

гóлзать ‘скользить’ 188 

гомзá ‘неаккуратная, нечистоплотная жен- 

щина-стряпуха’ 218 

гóмза ‘скромный, тихий, стыдливый чело- 

век’ 218 

гомзá ‘суматоха, суета’ 190 



гомзáк бранно ‘неаккуратный человек’ 218 

гомзáть ‘кишеть’ 190 

гомзáть ‘ползать’ 187 

гóмзить ‘беспокоить кого-либо’ 191 

гомзúть ‘копить деньги’ 208 

гомзúха ‘женщинаскряга, скопидомка’ 218 

гóмзо ‘вино; водка’171 

гомзýли ‘множество чего-либо; деньги, 

много денег’ 208 

гомзýля ‘большой кусок хлеба’ 162 

гомзýля ‘множество чего-либо’ 190 

гомоз ‘множество’ 190 

гомозúть ‘шекотать’ 191 

гóмозом ‘все вместе, разом толпой’ 190 

гóрга ‘морской шквал, особенно под бере- 

гом, порыв из ущелья’ 213 

горогýшина ‘враг (с пометой, что не совсем 

ясно)’ 200 

грозá ‘гром и молния с дождем или градом, 

гром; молния; о грозовой туче; угроза; 

грозная власть; грозный человек; предмет, 

которым бьют, угрожают; бой, битва; 

вред’ 213 

груз ‘груз, тяжесть’ 209 

грузель ‘груз, тяжесть’ 209 

грузúть ‘складывать, убирать что-либо’ 

209 

гýга ‘молчаливый, неразговорчивый чело- 

век’ 217 

гýгала ‘качели’ 185 

гýгаться ‘качаться’ 185 

гýгля ‘опухоль от ушиба, шишка’ 143 

гугорéлина ‘горб’ 142 

гугрéбий ‘низший сорт льна, получаемый 

при первом чесании; очески льна’ 166 

гугýлы мн. ‘галуны’ 200 

гугýля ‘шишка на голове от ушиба’ 143 

гуж ‘большой дождевой червь’ 178 

гужéль ‘опускаемая под лед веревка, к ко- 

торой привязан крюк с живцом’ 175 

гужéнчик ‘колобок’ 104 

гуз ‘твердая шишкообразная опухоль от 

удара на теле, желвак’ 142 

гýза ‘неросторопный, нерешительный че- 

ловек’ 217 



гýза ‘складка, морщина’ 204 

гузáть ‘возиться с кем-либо, прибирать, 

убирать’ 193 

гýзать ‘медлить, мешкать’ 193 

гукáлки ‘грибы шампиньоны’ 242 

гýлка ‘шишка хвойного дерева’ 106 

гульбúна ‘картофель’ 115 

гýльга ‘шишка (на лбу, на голове от удара)’ 

106, 126 

гýльга ‘шишка (на лбу, на голове от удара)’ 

142 

гýлька ‘нарост на дереве’ 145 

гýлька ‘шишка, волдырь, опухоль; ромаш- 

ка’ 106, 126 

гургýля ‘шишка, нарост на теле’ 142 

гургýля ‘шишка, нарост на теле’ 142 

гы́лзать ‘скользить’ 188 

дедюля ‘большой ломоть хлеба’ 162 

дендер-ëха ‘неряха, а также неповоротли- 

вая, неуклюжая женщина’ 219 

дидúлька ‘о тощем, высоком человеке’ 219 

додóн ‘мифическое существо, которым 

пугают детей’ 214 

додóн ‘нескладный человек; прозвище’ 219 

додóрик ‘горбатый карлик, горбунок’ 219 

додóрка ‘неуклюжая женщина’ 219 

дрожжá ‘жидкие испражнения’ 169 

дугýра ‘высокий, нескладный и глупый 

человек; дылда’ 219 

дудá ‘дурной человек; прозвище’ 218 

дýдарь ж. р. ‘сор, мусор’ 168 

дýдора ‘дурак, дура; собир. разные случай- 

ные люди, сброд’ 219 

дýдорá, ‘что-либо плохое, непригодное; 

хлам, мусор, дрянь, рухлядь’ 168 

дýдýн ‘о человеке с отвислыми губами’ 219 

дуды́ры ‘дружеская связь кого-либо с кем- 

либо; любовные связи, интриги, ухажи- 

вание, похождения, шашни’ 243 

дуды́ря ‘дурак, дура; собир. разные случай- 

ные люди, сброд’ 219 

дундýк ‘бездельник, лентяй; глупый, бес- 

толковый, невежественный, упрямый че- 

ловек; сутуловатый, сгорбленный чело- 

век высокого роста; толстяк’ 219 



дундулýк ‘дурак, болван’ 219 

дундýля ‘болван, дылда, верзила, остолоп, 

долговязый человек’ 219 

дурбáй ‘дурак, дурень’ 219 

дурбéй ‘дурак; баловник, озорник’ 219 

дурбéнь ‘дурак, дурень’ 219 

дыдла ‘человек высокого роста (обычно 

нескладный)’ 219 

дылда ‘подрастающая молодая девушка не 

особенно благонравного поведения; глу- 

пый, простоватый человек высокого рос- 

та’ 219 

дю́ндик ‘вялый, неповоротливый, нерасто- 

ропный человек; разиня; человек малень- 

кого роста, коротышка’ 219 

жижолка ‘веревка’ 160 

жýжельица, ‘отходы’ 169 

жýржа ‘любовница, гуляющая женщина’ 

220 

загогулина ‘пуговица’ 153 

загогулина ‘толстый конец палки’ 152 

зазýлина ‘женщина, которую кто-либо лю- 

бит; чья-либо любовница’ 157 

зóза ‘неаккуратный, немытый, грязный 

человек’ 220 

калгá ‘еда из картофеля с гусиным жи- 

ром’171 

калгáн ‘глупец, дурак; бранное слово (Ах 

ты, калган пустой!); прозвище’ 221 

калгáн ‘толстый обрубок дерева’ 164 

каракалястый ‘суковатый (о дереве)’ 179 

каракул ‘кривое дерево’179 

каракули ‘неразборчивые, неумело или 

небрежно написанные буквы’179 

каракуль ‘сук’179 

каракулька ‘суковатое кривое дерево; сель- 

скохозяйственное орудие – длинная ру- 

коятка, оканчивающаяся двумя или более 

загнутыми зубьями’179 

каракульский ‘суковатый (дуб)’ 179 

каракуля ‘кривое дерево; сучковатая вер- 

шина сосны’ 179 

карá-мара ‘длинноногий комар’ 239 

карá-мора ‘длинноногий комар’ 239 

каркóтá ‘сухая, хилая женщина’ 220 



кúлка ‘маленький шарообразный кусочек 

дерева или камешек, используемый в иг- 

ре „кильки”’ 150 

кúлька ‘круглая часть подвесного маятника 

у часов-«ходиков»’ 152 

кúлька ‘кружочек, кусочек чеголибо’ 162 

кúлька ‘норичник шишковатый’ 127 

кúлька ‘рыба Phoxinus laevis Ag., гольян; 

рыба Alburnus alburnus, уклейка’ 236 

клeк ‘лягушечья икра’ 151 

клëк ‘лягушечья икра’ 151 

клëк ‘что-либо сухое или твердое, крепкое, 

жесткое, заскорузлое, зачерствелое’ 206 

клëц ‘комок’ 104 

кл-ëцка ласкательное слово 157 

клáки ‘игра в городки; деревянные чурки, 

которые используются в игре в этой игре’ 

162 

клеклая земля ‘сухая и твердая, ровно ка- 

мень’ 206, 

клéкнуть ‘вянуть __________и повиснуть’ 183 

клéкнуть ‘сохнуть и черстветь’ 206 

клец ‘кобылица’177 

клец ‘плут’ 210 

клéча ‘березовая ветка, зелень для украше- 

ния домов и церквей в день св. Троицы и 

др. праздников’ 177 

клок ‘вырванная или отделенная от часть 

чеголибо, пучек (клок сена, соломы, шер- 

сти и др.)’ 162 

клок ‘рыболовная принадлежность в виде 

изгнутой палки, которая используется 

при ловле сомов, 177 

клочь ‘бугорок земли на низменном или 

болотистом месте, поросший мхом’ 146 

клочь ‘короткий обрубок дерева’ 162 

клы́га ‘брага, плохое пиво’172 

клык ‘еловая ветка, подобная удочке, кото- 

рая используется рыбаками при ловле 

сомов, вызывая ее частым погружением в 

воду специфический звук, подобный зву- 

ку, который издает курица’177 

клыч ‘засохший ком земли’ 137 

клыч ‘засохший ком земли’ 206 

клюк ‘кочерга; вид косы’176 



клюкá ‘извилина реки’ 176 

клю́кá ‘клюква’ 120 

клюкá ‘кривая палка, костыль’176 

клюка ‘о горбатом человеке’ 220 

клюкá ‘обман, коварство; хитрец’ 210__ 

клюкá, костыль; кочерга; железная палка с 

загнутым концом’176 

клюкáть ‘ходить с клюкой, хромать’ 186 

клю́ква ‘кочерга’180 

клю́ква ‘кустарник и ягода Vaccinium 

oxycoccus, Oxycoccus palustris’ 120 

клю́ковинка ‘клюковная ягодка’ 120 

клю́ковка ‘клюковная ягодка’ 120 

клю́ковка ласкательное обращение 157 

клю́кшить ‘медленно работать’ 193 

клюхá ‘костыль; кочерга; железная палка с 

загнутым концом’176 

клю́чить ‘ходить с клюкой, хромать’ 186 

клякать ‘становиться на колени’ 183 

кля́клый ‘сырой, не пропеченный (о хлебе 

или других изделиях из муки; жидковаты, 

вязкий (в примерах: о печеной картошке, о 

растаявших конфетах’172 

клякýшка ‘о каком-либо водянистом, непро- 

варенном или непропеченном кушанье, а 

также вообще о чем-либо водянистом’ 172 

кляц ‘кобылица’177 

кляч ‘отходы картофеля; отходы от веяния 

зерна, мякина’ 169 

кляч ‘палка, дубина, шест, кобылица’177 

кляч ‘толстое короткое бревно; чурбан для 

колки на нем дров; толстый брус дерева, 

на котором мясники рубят говядину’ 162 

кляча ‘хромое животное; кобыла’ 238 

кля́ча ‘человек с недугом’ 220 

кобуркóм ‘кувыркаться’ 189 

кобуря́ться ‘кувыркаться, перевертываться 

через голову’ 189 

кобуря́ться ‘кувыркаться__________’ 189 

кóвза́ться ‘кататься на льду’ 188 

кокúр ‘овечий помет’ 148 

кóкишки ‘ряженые’ 202 

коккоков‰нь ‘стужа, от которой все косне- 

ет, цепенеет’ 205 

кóккоры ‘подгоревшее, пересушенное пе- 



ченье’ 205 

коклëвка ‘палка с кривым верхним концом 

для опоры при ходьбе; клюка (обычно у 

нищих слепцов)’ 177 

кóклиться ‘быть в нерешительности, мять- 

ся’ 193 

коклю́шка ‘выпяченное изделие из муки; 

род кренделя’177 

коклю́шка ‘кусок дерева, свободно вра- 

щающийся на гвозде; вертушка, приме- 

няемая обычно в качестве дверного запо- 

ра’ 160 

коклю́шка ‘малютка, ребенок, только начи- 

нающий ходить’ 187 

коклю́шки ‘костыли’177 

коклю́шки ‘палочки, используемые в там- 

бурной работе; блочки ручного ткацкого 

станка – деревянные брусочки, придер- 

живающие основу и регулирующие по- 

становку нитченок; палочки с зарубочка- 

ми по концам, при нитченках (в стану), за 

них снизу привешиваются подножки; де- 

таль кроженщин’ 160 

кокля́чить ‘делать что-либо плохо, масте- 

рить кое-как, ковыряться’ 193 

коков‰ть ‘остывать и твердеть, черстветь, 

мерзнуть, промерзать’ 205 

кóковень ‘слабый, немощный старик (не 

способный ни работать, ни выходить на 

улицу); плотный, здоровенный, физиче- 

ски крепкий человек’ 221 

кокóвица ‘раст. Centaurea austiaca L., васи- 

лек’ 127 

кокóвка ‘загнутый верхний конец палки, 

клюки; палка с кривым верхним концом, 

клюка; костыль; кочерга’177 

кокóвка ‘плод, коробочка мака, маковка’ 

129; ‘комок замершей грязи’ 137; ‘нарост 

на коже лица, иногда – бородавка’ 143; 

‘круглая оконечность (мутовки, веретена 

и т. д); в ложкарном промысле – шарооб- 

разный конец черенка деревянной ложки; 

головка’ 152; ‘клубок ниток на короткой 

палке; неполное веретено пряжи’ 154 

кокóвка ‘о тихой, но злой женщине’ 221 



кокóвка ‘сустав пальца’ 150 

коковя́ка ‘уродливый человек, уродина’ 

221 

коколя́чка ‘деревянный гвоздь, на который 

вешают рукомойник’152 

кóконька ‘крестный отец; крестная 

мать’157 

коконькóй уменьш.-ласк. ‘крестный’ 157 

кокóра ‘вид гриба’ 243 

кокóра ‘ком (грязи, земли, снега и т.д.)’ 137 

кокóра ‘лепешка; род ватрушки; круглый 

хлеб весом в 2–3 фунта; подгорелое, пе- 

ресушенное печенье’ 133 

кокóра ‘о неуклюжем, неповоротливом 

человеке; о ленивом человеке, бездельни- 

ке; о скупом, жадном человеке; о непри- 

ступном, твердом, как камень, человеке; 

о глупом человеке, дурак, дура’ 220 

кокóра ‘пень, вывороченный с корнями; 

ветвистый, сучковатый обрубок дерева; 

уродливо искривленное дерево; ствол де- 

рева вместе с корнем; дерево (обычно 

хвойное) с изогнутым корнем, идущее на 

остовы, шпангоуты и пр. лодок, барок и 

др. речных судов’179 

кóкора, ‘кривое дерево, ствол дерева с 

сучьями, принесенный течением реки’179 

кокорéжки ‘корточки’ 184 

кокóрек ‘о коренастом человеке’ 220 

кокорéшки ‘нести на спине’ 209 

кокóрина ‘искривленное суковатое дере- 

во’180 

кокóрина ‘лепешка’ 133 

кокóрки ‘комья грязи, сухие или замерзшие 

куски, комки грязи’ 137 

кокóрки ‘мелкие комочки, хлопья в молоке, 

свернувшиеся в вымени коровы’ 135 

кокóрки ‘плечи’ 209 

кокорня́к ‘растение Aristolochia clemantitis 

L., кирказон ломоносовидный’ 201 

кóкорок ‘творог’ 135 

кокóрочка ‘блин’ 137 

кокоры́га ‘кривое дерево, ствол дерева с 

сучьями, принесенный течением реки’179 

кокоры́га ‘скупец, жадина; человек, кото- 



рый любит пожить на другой счет, любит, 

чтобы его угощали (не отвечая при этом 

тем же)’ 220 

кóкорь ‘плотный, коренастый человек’ 220 

кóкорь, ‘кривое дерево, ствол дерева с 

сучьями, принесенный течением реки’ 

179 

кокошка ‘о полной, круглой женщине’ 221 

кокошка ‘сытая лошадь’ 238 

кокря́ть ‘работать, как вздумается, как 

придется, на свой лад, по своему разуме- 

нию’ 193 

кокуль ‘сорная трава’123 

кóкур ‘грош, мелкая монета’ 153 

кокур ‘пшеничный хлебец’ 133 

кокýра ‘колоб, колобок’ 104 

кокýра ‘лепешка (обычно сдобная); ват- 

рушка; кушанье из теста вроде круглого 

хлебца, пышки, колобка’ 133 

кокýра ‘о полной, пышущей здоровьем 

женщине’ 220 

кокýрка ‘ком грязи’ 137 

кокýрка ‘курица’ 240 

кокýрки ‘сдобные пышки’ 133 

кокýры мн. ‘весенние грибы, сморчки, 

Morchella’ 243 

кóкушка ‘в разговоре с детьми – крестная 

мать, крестная’ 157 

кóкша ‘шелуха, отходы льняного семени 

при обработке льна’ 169 

кóкыш ‘внутренности, потроха рыбы’ 169 

колды́ка ‘хромой, идущий вразвалку чело- 

век’ 186 

колды́кать ‘хромать, идти вразвалку’ 186 

кóлзать(ся) ‘скользить’ 188 

колк ‘костяной комель под рогом коровы 

или быка’ 143 

колк ‘маленькое болотце, поросшее лесом; 

небольшой участок земли, поросший кус- 

тарником’ 146 

кóлка ‘небольшой участок леса среди поля 

или болота’ 146 

кóлкú ‘островки леса среди степей и пашен’ 

146 

кóлок ‘роща, лесок в поле, степи; островок 



крупного леса среди мелколесья, болота; 

островок леса, оставшийся на месте сго- 

ревшего лесного массива; всякий мелкий 

невысокий лес’ 146 

колокóвка ‘льняное семя’ 123 

колокол ‘молодой березовый лесок’ 146 

колокóлец ‘коробочка, головка льна’ 129 

колокóлец собир. ‘шелуха, оболочка, ос- 

тавшаяся после околотки льна’ 169 

колоколúна ‘льняная мякина, употребляе- 

мая в качестве корма для кур; голубиный 

помет’ 169 

колокóлка ‘семенные коробочки, головки 

льна; семенные коробочки, головки ко- 

нопли’ 129 

колоколýха ‘черемуха; ягоды черемухи’ 120 

колокóшки мн. ‘наземные плоды картофе- 

ля…’ 115 

колтáть ‘хромать’ 186 

колч ‘кочка, бугорок, поросший мхом или 

травой’ 146 

кóлча ‘кочка’ 146 

кóлча ‘хромой, кривоногий человек’ 220 

колчáк ‘хромой, кривоногий человек’ 220 

кóлчú ‘ухабы, комья мерзлой грязи на до- 

роге, пашне’ 146 

колчúга, ‘головня’ 162 

колчúженька ‘палка’ 177 

колчúжка ‘кривая палка’177 

колчúжка, ‘головня’ 162 

кóлчúть ‘хромать’ 186 

колчýшка ‘головня’ ‘головня’ 162 

корáкора ‘хохлатый камчатский нырок 

небольшого размера’ 198 

кóркáль ‘водоплавающая птица из семейст- 

ва утиных; крохал’ 239 

корколúст фольклорный эпитет дуба, 179 

корколятый ‘суковатый (ели суковатые)’ 

179 

коркуль ‘крохаль большой’ 239 

коркýша ‘одно из названий лихорадки’ 205 

коркýшки ‘плечи’ 209 

корокóльчатый ‘толстый и коряжистый 

(эпитет дуба); ветвистый, кудрявый’179 

кóрчельник ‘о человеке, страдающем бо- 



лезненным стягиванием мышц, судоро- 

гами, спазмами’ 205 

корчетá ‘болезненное стягивание мышц, 

судороги, спазмы’ 205 

кóрчи ‘болезненное стягивание мышц, су- 

дороги’ 205 

кóрчиться ‘искривляться, изгибаться в 

судорогах, в корчах ‘ 205 

кохрá ‘насекомое Tipula solstitialis’ 232 

кочëра ‘кочка’ 146 

кочëра ‘кривая ель’180 

кóча ‘кочка; древний курган’ 146 

кочан ‘кукурузный початок’ 111 

кочергá ‘палка с загнутым нижним концом 

для игры в шары; клюка, палка, посох’ 178 

кочка ‘бугорок земли на низменном или 

болотистом месте, поросший мхом или 

травой’ 146 

кóчка ‘небольшой холмик; островок на 

реке’ 146 

кочýра ‘ком земли’ 137 

кочýра ‘кочка’ 146 

кочýра ‘о человеке высокого роста, верзиле; 

гуляка, кутила, выпивоха; о хилом, бо- 

лезненном человеке’ 220 

кочýриться ‘сморщиваться, затвердевать, 

умирать’ 206 

кошлáк ‘бобрѐнок’ 240 

кошлáк ‘молодая морская выдра’ 240 

кошлáтый ‘косматый’ 198 

кошлѐнок ‘детеныш выдры, медвежонок’ 

240 

кóшлок ‘бобрѐнок’ 240 

крëк ‘лягушечья икра’ 151 

крëкра ‘толстая жердь’ 165 

крак ‘куст’180 

крака ‘чаща, трущоба (с пометой, что не 

совсем ясно)’180 

кракалéстый, ‘суковатый’ 179 

кракалья ‘замерзшие комки земли; неров- 

ности на льду’ 137 

кракаля́стый, ‘суковатый’ 179 

краколистый ‘суковатый’ 179 

крáколь ‘сук, сучок дерева’ 179 

крéква ‘дубина, кол, шест’ 165 



крéкóвúстый ‘сучковатый, ветвистый, 

кряжистый (о дубе)’ 179 

крекóвый ‘кряжистый (о лесе)’ 179 

крéкóс ‘лягушячья икра’ 151 

крúча ‘полная, неуклюжая женщина’ 220 

крок ‘большой кусок (о мясе)’ 162 

крóкаль ‘бранно о беззубом человеке’ 221 

крóкальцы ‘замерзшие комья земли на до- 

роге’ 137 

крыковястый ‘(эпитет дуба) крепкий, кря- 

жистый’ 179 

крюк, ‘крюк; плуг; знак старого нотного 

письма’ 178 

кряк ‘лягушечья икра’ 151 

кряк ‘лягушка; лягушка крупного размера’ 

238 

кря́калка ‘вид подснежника; цветок, рас- 

цветающий ранней весной’ 127 

кря́кальцы ‘две боковые жерди у саней, 

санные отводы’176 

кря́кать ‘неохотно делать что-либо’ 193 

крякóвастый ‘кряжистый, крепкий (о ду- 

бе)’ 179 

кугáл ‘мелкая рыба’ 236 

кугáлишка ‘мелкая рыба’ 236 

куглина ‘верхушка у конопли’ 200 

кýглúна ‘льняная и конопляная мякина’ 169 

кýглúна ‘семена льна’ 123 

кýглина ‘шишка на лбу от ушиба’ 143 

кугль ‘любимое еврейское блюдо: лапша с 

гусиным или овечьим салом’171 

кýголь ‘национальное еврейское блюдо: 

род запеканки из лапши с сахаром’171 

кýка ‘ландыш’ 126 

кýка ‘по суеверным представлениям – ле- 

ший, живущий в бане’ 214 

кýка-бака ‘одуванчик’ 127 

кукáн ‘мифическое существо, обитающее в 

лужах, болотах; фантастическое сущест- 

во, которым пугают детей, бука’ 214 

кукáн ‘холмистая возвышенность; холм, 

пригорок’ 146 

Кукáра прозвище неловкого человека 220 

кукарéшки ‘корточки’ 184 

кукелëк ‘бутон, нераспустившийся цветок’ 



128 

кýкелить ‘делать что-либо медленно, во- 

зиться с чем-либо’ 193 

кýкель ‘теплая шапка с ушами; часть одеяла 

– меховой мешок для ног’ 209 

кýки ‘водяные блохи’ 231 

кýки ‘лягушки’ 239 

кукúрки ‘корточки’ 184 

кукла ‘щеголеватая, но глупая или бездуш- 

ная женщина’ 202 

кукла‘сделанное из тряпья, кожи, битой 

бумаги, дерева и пр. подобие человека, а 

иногда и животного’ 202 

кукленок ‘сделанное из тряпья, кожи, битой 

бумаги, дерева и пр. подобие человека, а 

иногда и животного’ 202 

куклéчить ‘шить небрежно, непрочно, на 

живую нитку’ 193 

кýклина ‘семенные головки льна’ 128–129 

кýклиться ‘красоваться’ 202 

кýклич ‘прозвище нарядного человека’ 202 

кýклишна ‘очень тепло одетая, закутанная 

женщина’ 209 

куклýха ‘очень тепло одетая, закутанная 

женщина’ 209 

кýклы мн. ‘ростки, почки на капусте’ 128 

куклю́шка ‘повязка на ране’ 210 

куклю́шки ‘грязь на коже животного’ 135 

куклю́шки ‘закорки’ 209, 

кукляшка ‘сделанное из тряпья, кожи, би- 

той бумаги, дерева и пр. подобие челове- 

ка, а иногда и животного’ 202 

кýкнуть ‘засесть, например, дома’ 184 

кукóвка ‘пряжа на веретене’ 154 

кýколка ‘милушка, голубушка’, ласкатель- 

ное имя в смысле ‘милый’157 

кýколка ‘муравьиная личинка, яичко’ 149 

куколка ‘сделанное из тряпья, кожи, битой 

бумаги, дерева и пр. подобие человека, а 

иногда и животного’ 202 

куколь ‘сорная трава’123 

кýкольник ‘ряженый’ 202 

кýкольник ‘шутник, чудак; фальшивомо- 

нетчик; вор’ 221 

кукоревáтый ‘покрытый прыщами и на- 



ростами’ 143 

кукорéзгаться ‘перевертываться через го- 

лову, кувыркаться’ 189 

кукорéчиться ‘скручиваться, коробиться’ 206 

кукорéшки ‘закорки, заплечье’ 209 

кýкорки (на кýкорках) ‘на карачках, на чет- 

вереньках’ 184, на кýкорках (сидеть) ‘на 

согнутых коленях’ 184 

кýкорочки мн. ‘коленки; корточки’ 184, на 

кýкарáчках ‘на четвереньках’ 184 

кукýрки мн. ‘корточки’ 184 

кукурýза ‘Zea mays’ 110 

кульпá ‘хромой, калека’ 186 

кульпáть ‘хромать’ 186 

культя́ ‘хромой’ 186 

кýндры-мýндры мн. ‘тряпье, лохмотья’ 166 

кýнды́-мýнды́ ‘то же; название каких-либо 

хозяйственных принадлежностей, напри- 

мер, сбруи, домашнего хлама; вещи, 

имущество; белье’ 166 

кýра ‘общее название небольших, а также 

не имеющих особого названия речек; 

часть реки, пересыхающая летом и пре- 

вращающаяся в озерцо с отмелями вдоль 

берегов; узкий приток реки, текущий па- 

раллельно с нею’ 158 

кýрка ‘древесный гриб паразит’ 243 

куркаши мн. ч. ‘постная пища, употребляе- 

мая во время весенних промыслов’172 

кýрки ‘головки репейника’ 127 

кýрки ‘сосновые и еловые шишки’ 107 

кýркина ‘раст. Campanula sibirica L., коло- 

кольчик сибирский’ 127 

куркúшки ‘место за спиной, заплечье, за- 

корки’ 209 

куркулей ‘нелюдимый человек’ 221 

курчавый ‘кудрявый’181 

кýча ‘масса, куча’ 208 

лю́лька ‘колыбель, качалка’ 186 

маймýшка ‘мелкая рыба, малек’ 236 

мáмлить, мя́млить ‘работать медленно, 

вяло’ 194 

мамóлка ‘листья и цветы желтой кувшин- 

ки’ 127 

мамóльник ‘листья и цветы желтой кув- 



шинки’ 127 

мамóнки ‘листья и цветы желтой кувшин- 

ки’ 127 

мамонник ‘листья и цветы желтой кувшин- 

ки’ 127 

мамóнничать ‘заниматься обманом’ 211 

мамóны ‘рыбки бычки’ 236__ 

‘милый, возлюбленный; милая, 

возлюбленная’157 

мамóня ‘обжора; лентяй, разиня; угрюмый, 

малообщительный человек’ 222 

мамýра ‘растение поленика или княженика, 

ягоды этого растения; растение морошка, 

ягоды этого растения; растение облепиха, 

ягоды этого растения’ 121 

мамýра бранное слово (Экой ты мамура 

слепец!) 222 

мамы́ка ‘бродяга’ 221 

мамы́лить губы ‘губы дуть’ 198 

мамы́литься ‘сердиться, дуться’ 198 

марамы́га ‘насекомое (Марамыгами назы- 

вают тех насекомых, наподобие вшей, ко- 

торые ползают в стоячей воде, в лужах)’ 

232 

мармалéшки ‘галушки’ 133 

мармаш ‘небольшой водяной рачок, рачок- 

бокоплав, используемый в качестве есте- 

ственной приманки для ловли рыб’ 233 

мармóрки ‘еле видимые простым глазом 

насекомые, живущие в стоячей воде’ 232 

мемéль, ‘вздор, сброд’ 166 

мемéля ‘вздор, сброд’ 166 

мемéля ‘о неловком человеке, растяпе’ 222 

мóмля ‘тихоня’ 222 

мóмраж ‘мутная вода’ 212 

мóмринье ‘еда, жратва’ 173 

мóмрить ‘объедаться’ 173 

мóмрыш ‘рачок, употребляемый как при- 

манка для рыбы’ 234 

мормулëнок ‘милый, возлюбленный’157 

мóрмыш ‘головастик’ 

мóрмыш ‘небольшой водяной рачок, ра- 

чокбокоплав, используемый __________в качестве 

естественной приманки для ловли рыб’ 

233 



мóрмыш ‘о невзрачном, низкорослом чело- 

веке’ 222 

мóрмыш ‘о невзрачном, низкорослом чело- 

веке’ 228; 

мýмлить ‘возиться с чем-либо долго и без- 

успешно; делать что-либо медленно’ 194 

мýмра ‘домосед’ 222 

мýмриться ‘кутаться’ 210 

мýмря ‘ротозей, зевака’ 222 

мýрмаш ‘водяной рачок (Мурмаш – это 

червячки такие – один сантиметр длины, 

прилипают на морду (рыболовный сна- 

ряд). У него много ног, стерлядь любит 

его)’ 233 

мýрмаши ‘водяные насекомые [какие?]’ 

232 

мурмýль ‘в суеверных представлениях – 

черт’ 214 

мурмы́шка ‘блесна, на которой ловят щук и 

других хищных рыб’ 233 

мурмышка ‘инородец’ 228 

мымра очень худой, тщедушный человек; 

угрюмый, скучный человек’ 222 

мымра очень худой, тщедушный человек; 

угрюмый, скучный человек’ 228; 

мямлюй ‘о вялом, нерешительном челове- 

ке’ 222 

на кýкорочках ‘на закорках’ 209 

одеться куклою ‘щегольски’ 202 

пáпка ‘прыщик, болячка’ 144 

пáпки ‘цветы растений Trifolium pretense L., 

сем. мотыльковых: клевера лугового и 

ползучего’ 127 

пáпочки ‘прыщик, болячка’ 144 

папушкú ‘сыпь’ 144 

парплúца ‘приспособление для крепления 

мельничных жерновов’ 161 

переклю́кать ‘перехитрить’ 210 

плапóлим ‘пылать, сверкать’ 212 

подстрекать ‘колоть, жалить’ 192 

полпрúца ‘деталь ручной мельницы’ 161 

пóмпа ‘угрюмый, надутый человек’ 223 

пóмпух ‘здоровенный, толстый ребенок’ 

223 

пóнпа ‘о раскормленном животном’ 238 



попелéхать ‘протянуть жизнь, пожить кое- 

как’ 194 

попенчúть ‘протянуть жизнь, пожить кое- 

как’ 194 

прибамбасы ‘проделки, действия’ 244 

пуп ‘всякая выпуклость’ 147 

пýпа ‘ласковое обращение к маленьким де- 

тям’157 

пупáвка ‘полевая ромашка’ 127 

пупáвка ‘раст. Anthemis tinctoria L., пупавка 

красильная’ 127 

пупáвка ‘шишечка, небольшая выпуклость’ 

104; 

пупáвка белая ‘раст. Nymphaea alba L., 

кувшинка белая’ 127 

пýпел ‘небольшой, коротенький, малорос- 

лый (о человеке, о грибе)’ 156 

пýпел ‘о маленьком грибе’ 243 

пýпел ‘человек небольшого роста’ 223 

пупкú, мн. ‘рыбья икра’ 151 

пуплëнок ‘зародыш, зачаток плода (огород- 

ных или бахчевых растений); недорос- 

ший, недозревший плод овощей и фрук- 

тов’ 129 

пуплýх ‘бутон’ 

пýплушек ‘небольшой, коротенький, мало- 

рослый (о человеке, о грибе)’ 156 

пýплушек ‘о показывающемся из земли 

грибочке’ 243 

пýплушек ‘росток, побег растения’ 129 

пýплыш ‘новорожденное дитя, малыш’157 

пупóк ‘цветочная головка, зародыш, почка 

на растениях’ 129 

пýпор ‘почка растений, завязь цветка или 

листа’ 129 

пýпор ‘прыщ, пупрыщик на теле’ 140 

пупóчек ‘цветочная головка, зародыш, поч- 

ка на растениях’ 129 

пýпрышек ‘росточек, завязь’ 129 

пупулëк ласк. ‘бутончик’ 129 

пупýрушка ‘бутончик’ 129 

пýпух ‘прыщ, угорь’ 140 

пýпушек ‘семя растения’ 123 

пупушкú ‘почки на дереве’ 129 

пýпыр ‘почка, завязь плода у растений’ 129 



пýпыр ‘прыщ, пупрыщик на теле’ 140 

пупы́рыш ‘рбенок’157 

пупы́рь ‘гриб’ 243 

пупы́рь ‘об угрюмом, неразговорчивом 

человеке’ 223 

пупы́рь ‘пузырь на воде от дождя’ 140 

пупы́рь ‘раст. кувшинка’ 128 

пýпыш ‘земляной орех’ 121 

пýпыш ‘небольшая кнопка’ 153 

пýпыш ‘о низкорослом полном человеке’ 

223 

пýпыш ‘цветочная __________головка, зародыш, почка 

на растениях’ 129 

пýпышек ‘цветочная головка, зародыш, 

почка на растениях’ 129 

пъ́рпам ‘пылать (об огне)’ 212 

пърпýлав ‘пыльный, грязный’ 212 

раскарáкулями ‘раскорякой, нелепо изо- 

гнувшись’ 178 

с тендéрить ‘тянуть, мешкать’ 195 

сидеть на кокýре, сидеть на кокýрках ‘си- 

деть на корточках, поджав ноги’ 184 

скоголить ‘визжать, скулить о животном’ 

226 

скользить ‘скользить’ 188 

старарая кокора ‘бранное обращение к 

старому человеку’ 220 

стрекáть ‘колоть, жалить’ 192 

суслик ‘суслик, крыса’ 240 

др.русск. сусолъ ‘суслик, крыса’ 240 

таракан ‘таракан’ 239 

таталýй ‘кушанье из картофеля’ 173 

тáтурь ‘обрубок дерева’ 163 

тендéрить ‘тянуть, мешкать’ 224; 

тендéря ‘нерешительный человек’ 224 

топóрщить ‘раздвигать в стороны (пальцы, 

руки и т.п.)’ 199 

топóрщиться ‘подниматься вверх, стано- 

виться торчком (о шерсти, волосах и т.п.); 

раскидывать, расставлять в стороны вет- 

ки, листья и т.п. (о растениях); торчать, 

расширяться в объеме (об одежде); про- 

являть спесь, чванство; важничать’ 199 

топы́рить ‘раздвигать в стороны (пальцы, 

руки и т.п.)’ 199 



трутень ‘самец пчелы, который не выпол- 

няет никакой работы’ 240 

халахалá ‘суетливый, неосновательный 

человек’ 224 

харабóрки ‘сухие зерна конопли, остаю- 

щиеся после толченья конопляного се- 

на’170 

харабóрья ‘края обитой одежды’ 167 

др.русск. сусолъ ‘суслик, крыса’ 240 

хáрхаль ‘утка Anas tadorna’ 240 

хахалить ‘обманывать’ 211 

хáхалить ‘шататься без дела’ 195 

хáхаль ‘обманщик, плут; щеголь, франт; 

волокита, любовник’ 224 

хáхарь ‘содержатель, сожитель’ 224 

хахóрный ‘плохой, ветхий, негодный’ 167 

хахóрой ‘изношенный, старый’ 167 

хахóрье ‘всякий домашний скарб, бутор, 

шарабара’ 167 

хахýлка ‘тряпка’ 167 

хорохóнька ‘Cucurbita pepo L.’ 122 

хорохóра ‘задорный, хвастунишка’ 224 

хорохóриться ‘важничать, ломаться’ 200 

хорохорки ‘тряпье’ 167 

хорохóрник ‘лоскутник, оборванец, лох- 

мотник’ 224 

хорош ‘хахаль, любовник’ 200 

хорош ‘хахаль, любовник’ 224 

др.-русск. хорошавыи ‘щеголь’ 200 

др.-русск. хорошани° ‘величание’ 200 

хорошка ‘Cucurbita pepo L.’ 122 

хорхóра ‘взъерошенная курица’ 200 

хорхóра ‘взъерошенная курица’ 238 

хорхóры ‘нечистые отрепья, висящие в по- 

ношенном платье’ 167 

хóхлиться ‘(о птицах) сжавшись, взъероши- 

вать перья и втягивать голову от холода, 

страха; (о человеке) быть в мрачном на- 

строении, хмуриться, дуться’ 200 

хóхлиться ‘(о птицах) сжавшись, взъеро- 

шивать перья и втягивать голову от холо- 

да, страха; (о человеке) быть в мрачном 

настроении, хмуриться, дуться’ 228; 

хохóл ‘название украинца, первоначально 

уничижительное, затем шутливое, фа- 



мильярное’ 228 

хохóл ‘торчащий клок перьев на голове у 

птицы’ 200 

хохóль ‘мелкий ерш’ 236 

хóхоль ‘червячки, которые заводятся в му- 

ке’ 233 

хохóлье ‘тряпки’ 167 

хохóнить ‘наряжать’ 203 

хохóниться ‘наряжаться’ 203 

хохóниться ‘наряжаться’ 224 

хохóня ‘щеголь’ 224 

хохóриться ‘важничать, ломаться’ 200 

хохóрье ‘рухлядь’ 167 

хóхриться ‘(о человеке) быть в мрачном 

настроении, хмуриться, дуться’ 200 

хохриться, хохлиться ‘морщиться’ 206 

хохря́к ‘верблюд’ 240 

хохря́к ‘горб; шишка’ 144 

хохря́к ‘замерзший конский навоз’ 137 

хохря́к ‘кочка’ 147 

хохря́к ‘мерзлый конский помет’ 206 

хохря́к ‘хилый и слабый, кто всегда хох- 

рится, горбится, ежится’ 224 

хýхленик, хýхольник ‘ряженый’ 203 

хухля́к ‘ряженый (на Святках и под Новый 

год)’ 203 

хýхрик ‘щеголек; повеса, лентяй (с вопро- 

сительным знаком)’ 224 

хýхря ‘растяпа, замарашка’ 224 

хухря́й ‘растяпа, замарашка’ 224 

цаца ‘послушный ребеночек’ 158 

цацка ‘послушный ребеночек’ 158 

цеца ‘кумачные пришивки, кружева, шитки 

на рубашках’ 160 

цецýля ‘большой ломоть хлеба’ 165 

цоцýля ‘нескромно большой ломоть’ 165 

цыцка ‘гнойное воспаление сальных желез 

век, ячмень’ 144 

цюця ‘пугало на огороде, шугало; подобие 

человека, кукла; набитая кожа зверя, жи- 

вотного, птицы’ 202 

цяця ‘послушный ребеночек’ 158 

чарпел ‘лошадь старше восьми лет’ 238 

чекá ‘затычка’ 163 

чепорúться ‘важничать’ 199 



чепýрúться ‘важничать’ 199 

чечевúца ‘растение Elvum lens и съедобное 

семя его’ 123 

чечевúченка ‘одно зерно, семя’ 123 

чечевичка ‘шишечка, бугорок, напр. на 

стебле растения, зародыш листка, почка’ 

129 

чечéниться ‘гордиться, чваниться’ 199, 225, 

228 

чечены, чеченцы ‘народность в северо- 

восточной части Кавказа’ 228 

чéчень ‘кто чеченится; балованный ребе- 

нок’ 225 

чечéня ‘кто чеченится, чванный и чопор- 

ный щеголек, щеголиха’ 225 

чеченя ‘щеголь’ 228 

чечúнка ‘порошинка; крошка’ 156 

чечóа распространенное речное название 

158 

чечýля ‘большой ломоть хлеба или пиро- 

га’165 

чечýля ‘краюха хлеба’ 163 

чикиля́й ‘хромой человек’ 186 

чикиля́ть ‘хромать’ 186 

чихóлка ‘чуб, вихор’ 199 

чúхор ‘чуб, вихор’ 199 

чúчель ‘голый человек’ 225 

чúчер ‘резкий холодный ветер на открытом 

месте’ 207 

что коковка сидит ‘очень красиво выгля- 

дит’ 221 

чуча ‘пугало на огороде, шугало; подобие 

человека, кукла; набитая кожа зверя, жи- 

вотного, птицы’ 202 

чучелка ‘пугало на огороде, шугало; подо- 

бие человека, кукла; набитая кожа зверя, 

животного, птицы’ 202 

чýчело ‘неряшливый, грязный или нелепо 

одетый человек; употрeбляется как бран- 

ное слово’ 225 

чýчело ‘подобие человека в виде куклы, 

сделанной из старой одежды и распялен- 

ной на крестообразной палке, которое 

выставляется на огороде для отпугивания 

птиц; пугало; набитая чем-л. шкура, кожа 



животного, птицы, воспроизводящие об- 

лик этого животного, птицы’ 202 

чучело ‘пугало на огороде, шугало; подобие 

человека, кукла; набитая кожа зверя, жи- 

вотного, птицы’ 202 

чýчело ‘пугало’ 214 

чюшю́лка ‘тюльпан’ 128 

шáливáли ‘кое-как, небрежно’ 196 

шарá-бара ‘хлам, рухлядь’ 167 

шарá-бора ‘хлам, рухлядь’ 167 

шарбóрить ‘рыться’ 196 

шарбóшить ‘рыться’ 196 

шарбóшиться ‘возиться’ 196 

шáшeлъ ‘червь, который заводится в ульях; 

червь на живой или в порченой рыбе’ 233 

шáшалъ ‘червь, который заводится в ульях; 

червь на живой или в порченой рыбе’ 233 

шáшалы ‘прыщи на голове’ 140 

шашáра ‘низший сорт муки’ 167 

шашúть ‘копаться, возиться’ 195 

шашка ‘всякий мелкий отрубочек, отрезо- 

чек, кубик; отрезки для подклейки (у сто- 

ляров)’ 163 

шашка ‘кость игральная, с очками; точе- 

ный кружок, стопочка, для игры на доске 

в 64 клетки, и самая игра эта’ 150 

шáшка ‘кость надкопытного сустава жи- 

вотного, употребляемая для игры, бабка’ 

150 

шашка ‘поплавок на сети и снасти’ 152 

шáшкаться ‘копаться, возиться’ 195 

шашни ‘плутовские происки, происки со- 

обща, заодно, пролазничество, интриги, 

проделки’ 211 

шашня ‘плутовские происки, происки со- 

обща, заодно, пролазничество, интриги, 

проделки’ 211 

шерeшь ‘замерзшая грязь’ 206 

шершавый ‘шероховатый, с мелкими ко- 

лющимися неровностями’ 203 

шикáрный ‘роскошный по внешности, уб- 

ранству’ 203 

шикáрь ‘щеголь’ 225 

шиковка ‘бугор, неровность на дороге, 147 

шиковка ‘шишка на теле человека’ 144 



ширéшь ‘обломки льда на Дону при таянии 

весной’ 206 

шиш ‘бес, черт’ 214 

шиш ‘разбойник, бродяга’ 225 

шúшара ‘сброд, сволочь’ 225 

шишáт ‘копаться, возиться, мешкать’ 195 

шишига ‘бес, черт’ 214 

шúшира ‘негодяй’ 225 

шишúт ‘копаться, возиться, мешкать’ 195 

шишка ‘бабка, лодыжка игральная’ 150 

шишка ‘бес, черт’ 214 

шúшка ‘всякого рода отдельная или срос- 

шаяся с чем-нибудь гулька…’ 104; ‘плод 

хвойного растения’108 

шúшка ‘горка или вершина горы’ 147 

шúшка ‘жеребенок’ 241 

шишка ‘опухоль’ 144 

шишка ‘род печенья’ 134 

шúшкать ‘копаться, возиться, мешкать’ 

195 

шишкó ‘бес, черт’ 214 

шишля́ть ‘копаться, возиться, мешкать’ 

195 

шúшлять ‘постоянно делать что-либо, ко- 

паться’ 195 

шúшляться ‘постоянно делать что-либо, 

копаться’ 195 

шишóк ‘хвойная шишка’ 108 

шишуга ‘род печенья; круглый пирог на 

другой день свадьбы’ 134 

шишуля ‘род печенья; круглый пирог на 

другой день свадьбы’ 134 

шишъ ‘островерхая куча, вершина, насыпь’ 

147 

шóраш ‘мелкий лед’ 206 

шорох ‘мелкий лед на реке’ 206 

шуру-бáра ‘гречневая каша-размазня’173 

шурý-барки ‘мясные клецки в супе, 

щах’173 

шурубýрити ‘шутить, выкидывать шутку’ 

244 

шýрумбýрум ‘неразбериха, путаница; к вер- 

ху дном, в величайшем беспорядке’ 244 

шурымýры ‘любовные делишки, шашни’ 

244 



шýшель ‘всякая дрянь, плохие ветхие по- 

житки’ 170 

шýшель ‘сброд, сволочь’ 225 

шýшера ‘старое тряпье’ 167; ‘всякая дрянь, 

плохие ветхие пожитки’ 170; ‘сброд, сво- 

лочь’ 225 

шýшерь ‘всякая дрянь, плохие ветхие по- 

житки’ 170 

шýшерь ‘сброд, сволочь’ 225 

шýшкаться, ‘мешкать’ 196 

шушýлкъ ‘тюльпан, Tulipa’ 128 

шушýлькаться ‘мешкать’ 196 

шушýльки ‘старое тряпье’ 167 

щеголь ‘тот, кто нарядно, изысканно одет; 

франт; тот, кто имеет пристрастие к доро- 

гим, изысканным нарядам’ 226 

щеклея́ ‘плотва, Cyprinus rutilus’ 236 

щепéриться ‘важничать, хорохориться; 

жить на широкую ногу, важничать; хоро- 

хориться’ 199 


